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First Lesson (1) - iwy Ovar (a) a2 B
Why the Coptic Language ?!!

“ The First Principle:

1.
2.
3.

Church {/\
Orthodox
Coptic

@ @ ®

“ The Second Principle:

1.
2.
3.

|dentity
Link to the Past
Key to the Treasures
of the Coptic Church
v’ Language
v Bible
v  Writings of the Fathers
v’ Lives of the Saints
v’ Liturgical Services
v’ Canon Law and Documents

T A

€ & Z H
e I K A
w N Z 0
m o p ¢ T
LR A
9 9 3

e x 0

http://www.stshenouda.com/coptlang.htm




First Lesson (1) - Iliww Ovai (a)
Why the Coptic Language ?!!

“ ... We thank God greatly, for the preservation of the Coptic language,
the language of our ancestors, from extinction. In spite of all the
persecutions, the Coptic Church still possesses a great part of the
Coptic heritage. It is sufficient that the Coptic language was blessed by
the Lord Jesus, as He spoke it with His blessed mouth when He grew
up in the land of Egypt.

All the Church rites are written in the Coptic language. Among the most
ancient transcriptions that the scholars refer to in the Holy Bible is the
Coptic version. We are now almost at the beginning of the twenty first
century, and the scholars and researchers have realized the importance
of this language. It is presently taught in the universities of America and
in the whole world.

Learning Coptic will give us the opportunity to become acquainted with
the language of our fathers and grandfathers; and penetrate deeply the
spirituality of the established Coptic Orthodox Church. Its beautiful and
inspiring hymns that are mostly in the Coptic language will enter the
depths of the spirit. ...”

On July 15, 1997 by His Grace Bishop Karas
Late Bishop of St. Antony Monastery in the wilderness of California

http://www.stantonymonastery.org/elibrary/pdf/Coptic_lesson_1.pdf



First Lesson (1) - Miwg Ovai (a) a B v 2

€ &€ 7 H

", 0 I K A

~

¥ N Z O

mop ¢ T

LR A

®w gqg 9 3

1 letter 1 letter 24 2 X o T

used alone consonant consonant
(not inside words) or vowel letters
Letter Name Pronunciation Meaning

= Six
v ¢~ Soo “300”

(number 6)




First Lesson (1) - Miwy Ovai (a) A B v 2

€E & 7 H

Consonant Letters similar to English: & I K A

® N 7 0

Letter Name Pronunciation

mn p ¢ T

K K Kappa “k v 9 X v

()] q )

U n Mei “m” 5 x 6 T
” N Nel unn
C C Seema “g”
TT | rav
Z 'Z Zeeta “z”




First Lesson (1) - Miwg Ovai (a) a B T 2
€ & 7 H
Vowel Letters: & 70 8 l K A
e
Letter Name Pronunciation | Example 11 N Z o
KAN LIl C T
{ m A Alpha “a” P
( Laen T X v
: KEN
6 e El “a” ®w g 9
e e x 0
< . KIN |
l | lota “p | ~
Kin
KHN
H H Eeta “ee”
\ Keen
KON
0o | o | -
Kon
Omega o KWN
oa
< w ® (Oou) Koan
Oou + o KO¥N
OT 0¥ Epsilon . Koon




First Lesson (1) - Miwy Ovai (a) a B v 2
€ & H
Nz L
Examples (Quiz 1): ’ e I K A
1] N 2 0
] p C T
Word Meaning “—~_ Word Meaning ¥ P X W
ANOK | “me” anol | wish w o w 2
UHnNa Mina PAOLLUK soup 6 =z 6
VOKUVLEK think TWOY mountain
KWT build IWT father
Cw drink CON brother
CWTEN hear CWNI sister
Cll\l& Sinai CONI thief - robber

JNTWNIOC Anthony ovWwow honor - glory




First Lesson (1) - ITiww Ovai (a) a

€ & 7 H
Consonant Letters not similar to English: l K A
W N )
Letter Name Pronunciation
11| P C T
A A Lolla o o
H n Pi 9

PP Ro

CD (p Fei

q q Fai

Q (‘Q Shai

b 3 Khai

e) Zr Hori




First Lesson (1) - Miwy Ovai (a) a B v 2
' /5 € & 7 H
Examples (Quiz 2): ’ o I K A
® N 7 0
mop ¢ T
Word Meaning “—~_ Word Meaning T o) X W
heA beans HEN in ®w q W ¥
TpameZa table derwip youth & =z 60
(‘QHPI son HeAAOI old men
MAAAC my tongue AT money
AANTIAC lamp HG‘TPOC Peter
2AAWN cheese Uapla Mary
Nogjp! good Cappa sarah
TTENCAD our teacher UAPKOC Mark
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Second Lesson ( 2)
Mwy Cnav (B)




Second Lesson ( 2) - [liwy Cnaxr (B) a B v 2
€ & 7 H
g 1 K A
The “JENKEM” Rule:
Forms
- mp c T
over consonant letter = € + letter
N o9 W
Rule over vowel letter = pronounced
L w gq @9 3
separately (it splits the word)
< N 2 x 0 7
& ‘ eh K ‘ ek :
111 ‘ em T ‘ et

Examples (Quiz 3):

Word Meaning Word Meaning
TPe the heaven . MMON for
:hapon Aaron MEKHMOC your garden

K21 the earth C})P&N the name




Second Lesson (2 ) - Iiwy Cnaw (B) a

€ & 7 H

Compound Consonant Letters: I K A
Letter Name Pronunciation N Z 0
Z 4 Eksee “k+5” np c T

P L)

ZB ‘llf Epsee “p+s” q &
+

6’ 6 Cheema “t+sh”

j— "l' Tee “t+H”

Examples (Quiz 4):

Word Meaning — 22 Word Meaning
AZI0C worthy Dot God
T[b'o:c the Lord 0. &Cq exalted

ﬁf&?&MOC psalm K&'I' understand



Second Lesson ( 2) - [liwy Cnav (B) a B A
| . Ao, (& € ¥ H
Letters with two pronunciation: \a ' Z
e I K A
Letter Name Pronunciation Examples " N z 0
«» | ifbefore a BaA — NIBEN mop ¢ T
vowel letter eye — every

B B Veeta o) )

- . NO¥B — TwB2

b otherwise

gold - pray qQq 9 d
«gr | Innames AANIHA - AHpAC e x 0

Daniel - Deemas

I
A l Delta ikd

(0) - (0)
“th” | otherwise = Za K(Dp N
glory — gift
oo if after SQGZ\M - .CGOINO‘?C{I
(c-w-T) shut — incense
e o) Theeta R
04Al — NOOK
“th” | otherwise _
this — you
if before NXE — Xl
J (€-1-H) of — find
X X | Genga
I . KXAX]I — XIX
g otherwise

enemy - hand




Second Lesson (2 ) - Iiwy Cnaw (B)

A
- L M (R
Letters with three pronunciation: m
Letter Name Pronunciation Examples NV
> }
“o” | if after (o) "OTPO B O‘b“lrae, &
king — fruit J
T ¥ Eosilon oy if after AVCAXI — €vcwT
P (a-¢ speak - save
“e” K+piadoc — 2vA0N
“e ~ | otherwise P . Z
y Cyril - wood
. | Ifbefore ATIOC - TENOC
g (€-1-H-%) Holy/saint - race
-S‘ T Ghamma | s | fPefore ATTEAOC — ANASTKH
(5-K-Z-%) angel - force
111 11} . a-sr&nH - YA?\HNH
gh” | otherwise
love — calm
g (Greek) if before xepe - lcx‘rpoc
(€-1-H-%) greeting - strong
X Kej “kh” otherwise in VONAY0C — ‘XPIC‘TOC
x Greek words monk — Christ
uk” in all COpth XH”' - X?\OH
words

Egypt — crown

V

® & & =2 2 oo o o

U

R £ & T =2

NAE K o N R N v

<4 & & 4 ©o » I P
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Third Lesson ( 3)
iwy WouT (3)




Third Lesson (3 ) - Iliwy WouT (7) a B v A
Famous Abbreviations: € ¥ 7 H
Abb. Word Meaning N4 ! K A
A AAAHAOTIA alleluia w N Z O
Ke K‘rpu\s €AEHCON | Lord have mercy mop ¢ T
TINA [Inevoa Spirit v ¢ x ¥
€07 €eovah Holy ®w q @ 3
12AHw alO‘)“C&?xH,u Jerusalem e x 6 ¥
lca HIEPAH?\ Israel '
lwa lwannHe John
P VAPT¥POC martyr
hf Pbnov T God
[Ioc [I60ic Lord
lHc IHcowe Jesus
[yc HISCPICTOC Christ
cwp CWTHP savior
f% Hl(\)‘TA‘b“pOC Cross




Third Lesson ( 3) - Iliwy WouT (7) a B T A

Coptic Numbers: € & 7 H

# | coptic | Name # | coptic Name e I K A

1 a \0‘)"&! 70 0 weje C)o ® N Z O

2 B CNa%¥ 80 m dasNe © 7 P ¢ T

3 s WouT 90 q MCTAY v o x W

4 5 ¢TOOY 100 p_ _ we ® q g 3

5 f TIOY 200 | ¢ | cwavge s x 6

6 = Coo% 300 | T | womTwe

7| 7 | wawy 400 | % | qroov e

8 H WUHN 500 ) TIOV We

9 3 YT 600 | % COOT We

10 1| wHT 700 | ¥ | wawqwe

20| K | zwT 800 | ® | WWHN e

30| A VAT 900 | YIT we

0| w | 2we 1000 | a o

50| N TeRt 2000 | B CNAT WO

60| 2 ce




Third Lesson (3 ) - Iliwy WouT (7)

Examples (Quiz 5):

Sentence

Meaning

X NZWON NACWLATOC
gToo¥

4 incorporeal creatures
four

f?\lapxuawezoc

7 archangels

(‘y&(‘gq seven
1B NATIOCTOAOC 12 apostles
VET CNAY twelve
KA uTpechvTepoc 24 priests
XWT ¢TOOY twenty four
2 N€E2,00% 40 days
2,00€ forty

[EE——

PN NTE KwcTanTINOTIOAIC
We TeBI

150 at Constantinople
hundred and fifty

¢ NTe Edecoc
CNAT W€

200 at Ephesus
two hundred

SIH eTaveworT den Mikiea
WONT Q)€ VET YUHN

318 assembled at Nicea
three hundred and eighteen

APnz
We 2€ ¢ TOO% ﬁ(‘go

144,000
hundred and forty four thousand

® & &8 2 B2 o o
AE K oM AR N A
L - e 4 o > T P




Examples (Quiz 6):

Third Lesson (3 ) - Iiwy Wou (7)

Word Meaning Word Meaning
ce yes NAaNE€ poval good evening
;11101\[ no NANE ‘TOO“‘I\ good morning
ALUHN amen Ay) TI€ TIEKPAN what is your name
TTACWN my brother ay) e nerHT how are you
TACWNI my sister NANEC good - fine
TTENIWT our father Imwpn—r]‘ AN not like that
TaIWT my father ce hnaanT yes, like that
TAMAY my mother Inc Iy Jesus Christ
TTENNHB our master TUTIATPIAPXHC the patriarch (pope)
LnHNl always lee‘TPOITON‘TIC the metropolitan
l\pHNH macl peace be with all THETICKOTIOC the bishop
Nogjp! happy (greeting) aBBa {geNO‘r‘f ava Shenouda
wal feast Ilixww €e0vaB | The Holy Book (Bible)
We \Nponm (for) hundred years ovxal den TToc (be) saved in God
o‘rgenénO‘r thanks (Goostyg)
< pape Pnovt may God
ApizuoT come on WWTTT NEMAK be with you

® & & =2 2 oo o o

AL K o N R N A

-+ % & 4 o » = P







